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Event am See -  

5 Jahre Geocaching-Magazin 
 

Auch dieses Jahr treffen wir uns wieder am 

idyllischen Badesee und Biergarten Vogel, der uns 

Cacher schon öfter als Gäste begrüßen durfte. Euch 

erwarten ein buntes Programm, eine vorzügliche 

Verkostung, eine entspannte Atmosphäre und ein 

Abend mit den Dicey Reillys.  

Event at the Lake — 

5 years of Geocaching Magazine  

 

Once more, will be gathering at the idyllic bathing 

lake and beer garden "Vogel" this year, where we 

Geocachers were welcomed several times in the past. 

A colorful program, nice food, a relaxed atmosphere 

and an evening with The Dicey Reillys will expect 

you.

  

CMYK / N 49° 52.550 E 8° 22.850 

Ihr seht die vier bunten Fähnchen auf 

dem Wasser? Dann los und nichts wie 

hin! Notiert die Buchstaben. Zurück an 

Land überlegt euch, wie der Code 

zusammen zu setzen ist. 

You can spot the four colorful flags on 

the lake? Then, off you go and note 

down the characters. Back on land 

figure out how to combine the 

characters to build the unlock code. 

Team Cache / N 49° 52.590 E 8° 22.870 

Diesen Lab-Cache müsst ihr im Team 

bewältigen. Einer hier, einer da… Nur 

mindestens zu zweit könnt ihr den 

Wettlauf gegen die Zeit meistern und 

den Code knacken.  

 

This Lab Cache can only be solved in 

a team. One player here, the other one 

over there… Only with at least two 

players you will be able to master the 

race against time and unlock the code.  

 

Ist es noch weit? / N 49° 52.850 E 8° 23.550 

Wir sind schon so lange unterwegs, 

wie weit ist es denn noch? Wann sind 

wir denn endlich da? Finde die genaue 

Distanz zum Event in Metern auf dem 

Schild und streiche das Komma weg. 

Somit erhältst du den benötigten Code. 

(Nur Zahlen für diesen Code.)  

How much farther is it still? Check out 

the exact distance in Meters at the sign 

and remove the comma. This way 

you'll get the required unlock code. 

(Just numbers for this code.) 
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Telefon-Joker / N 49° 52.500 E 8° 22.965 
Du bist mal wieder unterwegs, hast 

deine Unterlagen zu Hause vergessen, 

Tomaten auf den Augen, keine Zeit 

lange zu suchen oder das Rätsel vor 

Ort ist zu schwer? Wir wissen nicht, 

was dieser freundliche Reviewer 

empfiehlt, aber wir empfehlen: 

Telefon-Joker. Nähere Hinweise unter: 

0160-93109701 

You're enjoying a very remote 

Geocaching location, but have left your 

geocache description and note at home. 

Or you're just too blind today to spot the 

geocache? You're in a hurry and have 

to get the statistics point urgently with 

no time for a length search? We have 

the solution: The telephone joker. More 

details at: 0160-93109701

Hier Funkts / N 49° 52.596 E 008° 22.331 
 

Nimm dein Garmin zur Hand und 

entdecke den CHIRP, der dir den 

Unlock-Code zuzwitschert. Hast du 

kein entsprechendes Gerät, schnappe 

dir einen anderen, entsprechend 

ausgestatteten Cacher und geht 

gemeinsam auf die Suche. Viel Erfolg!

Grab your Garmin and seek for the 

Chirp, which will tweet you the unlock 

code. Haven't got such a device? Then 

grab another geocacher who has an 

according device and start a search 

together. Good Luck!

Zwergstaaten / N 49° 52.607 E 8° 22.842 (Nur am Samstag; only on Saturday)
Dieser Labcache zeigt Euch ein paar 

Länder, die sogenannten 

"ZWERGSTAATEN". Dies sind 

anerkannte, souveräne Staaten mit 

einer festen Landmasse von weniger 

als 1000 Quadratkilometer Fläche. 

Auf dem Event-Gelände findet Ihr 

fünf Karten, dieser Zwergstaaten. Die 

Informationen darauf solltet Ihr euch 

gut merken. Alle weiteren Informa-

tionen stehen auf der Infotafel am 

Ausgangspunkt zu diesem Labcache. 

This labcache will show you some 

countries, called "mini-state". It is a 

sovereign state having a very small 

land area, less than 1000 square 

kilometre. 

On the event area you will find five 

cards of this little nations. Collect all 

the information on it. At the startpoint 

you will find the main information for 

this labcache. 

For a translation, please contact the 

event crew at the information. 

Welcome Game / N 49° 52.608 E 8° 22.841 

Hole Dir am Infostand Dein 

Namensschild und schreibe Deinen 

Namen drauf. Jedes Namensschild hat 

ein Cacheicon und einen 

dazugehörigen Buchstaben. Versuche 

mit Hilfe der anderen Event-

Teilnehmer und deren Etiketten die 

Buchstaben für den Code zu ermitteln. 

Das Banner des Lab Cache Listings 

hilft dir dabei.  

Enjoy this year's welcome game, 

which will get you in touch with the 

other Geocachers quickly. Pick up 

your nametag at the info desk and fill 

in your name. Each name tag has a 

cache icon and a corresponding 

character printed on it. Now try with 

the help of other Geocachers to figure 

out the unlock code. The banner of this 

lab cache will help you with that 

Überraschung / N 49° 52.608 E 8° 22.841 (Nur am Samstag; only on Saturday) 

 

Wir haben zum Event am See noch 

eine kleine Überraschung für euch. Ein 

altbekanntes Geschicklichkeitsspiel 

wurde neu aufgelegt.  

For the Event at the Lake we have a 

nice surprise for you. A revamped 

well-known skill-game you can enjoy.  


